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ལེའུ་སུ་དུུ་ ཕསུབའིུན་ུག་སུབ་

ГЛАВА 39 ЛЕЧЕНИЕ БОЛЕЗНЕЙ ЖЕЛУДКА

་ེུན་ུཡངུདངུ་སངུངིགུུའིུཡེེེུ་ུསི་ུའ་ིུད་ུསེ་ུགེང་ུ་ས་ ་སེུདངུ་སངོེུནུ སུུཔསནུསིག ་

Затем снова мудрец-риши Ригпей Еше (rig pa’i ye shes) молвил: «О, великий

мудрец-риши, слушай же!

ཕསུབའིུན་ུལུརུྱེནུ་ྱེུབུ་ངེ་ ་རག་ུ་ངུབསས་ུ་བ་ུ་རུུུབ་ིུཡི་ུབ་ན་་

В [главе о] болезнях желудка говорится о четырёх темах: причины, классификация,

симптомы и методы лечения.

རུནིུངལུངབུདནུ་ངུབ་འོེུ་ུ་ངེ་ ་ཁུ་་ུརིུའཕས་ུུུལ་ུ་ངུུའས་་

1 Причины. [Болезни желудка] возникают от переутомления, сырости, холода,

переедания и несовместимых продуктов.

་ྱེུབུཕསུན་ུ་ུབུ་ངུབུགཔི་་ ་་ུབུཕསུབངུའ་ར་ུབབ་ུའའག་ུབབ་ུ་ངེ་ ་ངགུ་བ་ུགཔནུ་ངུཕསུབེུངུཡུ

་ངེ་ ་རཁི་ུུུ་་ུ་ངུརོིནུཁགུ་་ུུའས་ ་རོིནུཁགུ་་ུུུའདིལུ་ངུརུའདིལུགཔི་་ ་་ངུབུ་ངུ་ངུརུ་ུ

ལག་ུདེགུགེན་ ་རེུཔར་ུརསུ་ནུ་ནུདིངུ་ིནུ་ངུའན་་ ་་ུ་ངུབངནུ་དུཕསུན་ུབདུབགུགས ་

2.1 Классификация. Болезни желудка бывают горячими и холодными. Жар — это

поражение желудка [жаром] драм (‘grams) и труг (‘khrugs), интоксикация дугтхаб

(dug thabs), ньенланг — колики ньен (gnyan glang), сурья (sur ya) желудка, выплеск



желчи или печёночной крови, последний бывает двояким: сворачивающимся (‘dril)

и не сворачивающимся (ma ‘dril). Холод — это лунг, мажува (ma zhu ba), чагдрег

(lcags dreg), лхен (lhen), ослабление огненной теплоты — меньям (me nyams),

каменный дотрен (rdo skran), скопление жидкости мудзин (dmu rdzin), синбу (srin

bu) и злокачественный дре (‘bras). [Болезней] жара и холода семь и девять —

[итого] шестнадцать болезней желудка .

འསནུསངུ་ངུ་ངུབ་ུབནུརཁི་ུུུཁག ་ངགུ་བ་ུཕསུལསགུ་་ུུུ་སངུྙུབ་་་ ་ར་སངུབས་ུསིུརུལེའུག་ནུངུ

ག་ལ་་

2.2 Однако [здесь] кратко излагаются восемь: [болезни] лунг, бекен, трипа, крови,

интоксикация дугтхаб (dug thabs), пхолог (pho log), гудпа (rgud pa) и ньонгбу

(snyong bu), а остальные проясняются в других главах.

་ེུརག་ུཕསུ་ངུ སུུ་ིངུ་སངུསེགུ་ངེ་ ་འནབུུུབ་ིནུངུནུ་ིངུ་སངོུག་ུྱེ་་ ་ཡངུནུསུབས་ུའཁསགུསིངུའའུབུ

ཡིན་ ་

3.1 Их симптомы. При лунг желудка будут вздутие, пустая отрыжка, боли похожие

на удар хлыстом, пустая рвота или понос, сопровождающийся урчанием и звуками

при [испражнении] .

ཕསུབའིུབ་ུབནུའ་ིངུསེགུ་་ུརིུའ་་ ་བ་ིལུ་་ུའ་ུ་བའུ་ས་ུ་ེ་ུསལུ་ངུན་ ་་་ུལུའཁེནུསིངུའྱངུབགོུགུ

ུུ་ངེ་ ་ཡངུནུཁུ་་ུརུསིནུ་རུུུའའ་ ་

3.2 При бекен желудка — [чувство] переполнения, отрыжка, плохое пищеварение,

боли возникают после употребления охлаждающей, трудноперевариваемой пищи,

остывания от потения. Рвота клейкой слизью сразу после еды или же понос

похожий на цампу — непереваренной пищей.

ཕསུབངུརཁི་ུུུ་ངུནུའའུའརོུག ་

3.3 При забросе желчи в желудок — рвота или понос.



ཁགུ་ངུ་ོེུ་ུ་ངོེུ་ུགཔི་ུབུན་ ་

3.4 При забросе крови — боли в обоих случаях и от чересчур горячего, и от

чересчур холодного.

ཕསུབུངགུ་བ་ུརིུའ་ུ་ངུགུའགག ་རི་ུུུནུལུནངུ་ུ་ུ་ནོུག ་ེུའནས་ུགེ་ུ་ུབྩུལུ་ས་ུ་སགོུག ་

3.5 При интоксикации желудка дугтхаб (pho ba dug thabs) [пища] не

переваривается, аппетита нет, болит пищевод, изжога, отрыжка кислым, мышцы

уходят, на животе проступает сосудистый рисунок, рвота сразу после еды.

ཕསུལསགུུསུ་ེངུངགོེུུ་ངུངབུྱེ་་ ་

3.6 При пхолог (pho log) — вздутие, приступы сильных болей схваткообразного

характера.

ཕསུབུ་་ུུུསེགུརངུབད་ུརིུའ་་ ་ལུབངོུགུསིངུཔརུ་ངོུངུའངང་ུབ་ེ་ ་

3.7 При гудпа (rgud pa) желудка — частая отрыжка, питательное не

переваривается, пенистая рвота, слабость, когда [больной] пьёт чанг —

становится лучше.

་སངུྙུ་ེངུངེུབ་ེ་ུང་ུརེ་ུུངུན་་

3.8 При ньонгбу (snyong bu) — боли длятся, не давая забыть о себе.

བསས་ུ་བ་ུཕསུ་ངེིུངུངནུཁུ་ུ་་ ་ཕསུབུངི་ུ་ངུ་ེུའབུྙུངརུརང་ ་སུ་ཚག་ུ་་ུསངེིུངུངནུཁུ་ུ་་ ་་ལུ་ུ

བཏབུབཏངུངག་ུྱུཕསུག་ངུབ་ེག ་རངུརིངུ་ུབུགེརུ་ངུ་ུསུགེར་ ་རངུབ་ུ་ངུགི་ོུགུུུགསས་ུུངུ

ྱེ་་ ་འའུནུལུལ་ུ་སངུ་ུ་སངུབུངེ་ ་བུངུའསུརུརངུངུབས་ུལུབཏངེ་ ་



4.1 Методы лечения. При лунг желудка нужно приготовить состав из shing kun, kha

ru tshwa, pho ba ris, se ‘bru и бурам; давать бульон из разных костей с

добавлением shing kun, kha ru tshwa и thal tshwa; ставить компрессы, прижигать

точки желудка. Состав из tsha ba gsum (три жгучих), tshwa sna gsum (три разные

соли) и старого масла прекращает рвоту от лунг. При поносе дают по горсти la

phud и dong gra с сахаром, сгущённых в молоке или масле.

ཕསུབའིུབ་ུབནེིུངུངནུཁུ་ུ་་ ་སནུ་ུརངུལུ་སངུ་འིུ་ངུགི་ུ་ྙལ་ ་ཕསུབུདས་ུ་ངུཁུ་་ུརིུའ་ུ་ེལ་ ་་ེུའབུ

ེགུསེལུ་རུ་ུལུལུལ་་ ་ེིངུ་ུ་ིུངུབསའུ་ིིུུུུུལིངེ་ ་ལེུ་ངུཁུ་ུ་ུ་ངུྙུངརུརང་ ་དས་ུ་ེ་ུ་་ུའ་ུཕསུ

བའིུག་ེངུངགུ་ེལ་ ་གསུ་ས་ུནུལེེུརུ་ངུཁུ་ུ་་ ་བུངུསངུརངུབ་ུབནོུགུུུགསས་་ ་ྱིུཏངུགུ་ངུསསནེིུངུ་ུ

བུགེར་ ་འེུུབདསལུས་ུབ་ུབནུའའུབུགསས་་ ་ཕསུག་ངུརངནུ་བུརེུཡི་ུབ་སུབངུྱ་ ་

4.2 При бекен желудка готовят состав из shing kun, kha ru tshwa и sman sga —

запивать отваром dong gra. Это устраняет слабость огня желудка и плохое

пищеварение. Состав из se ‘bru, sug smel, rgyam tshwa, la la phud, shing tsha, zi ra,

bca’ sga, pi pi ling, lce myang, kha ru tshwa и бурам усиливает огненную теплоту,

улучшает переваривание, снимает боли в желудке. Состав из go snyod, na le sham,

kha ru tshwa с сахаром и мёдом прекращает рвоту от бекен. [Состав из] byi tang ka,

sgron shing, tsha ba gsum (три жгучих) с отваром ‘u su прекращает понос от бекен.

Следует прогревать огнём точки желудка спереди и сзади.

ཕསུབའིུརཁི་ུུུགཡའུསིའིོུག་ུསི་ུདངེ་ ་་ེུ་ེ་ུ་རུ་ུ་ུ་འིུབེལུ་ི་ུརངེ་ ་

4.3 Желчь из желудка выводят рвотным на основе g.ya’ kyi ma, а затем вычищают

слабительным из lcum rtsa и a ru ra.

ཕསུབའིུཁགུན་ུདུགངུབ་ེུྱེ་ུརང་ ་་ངུྙའིུ(ངངུ་ལུ་ལེུུ་ུ་ུངངུྱི་ུསིུ)རསངུབཏངུ་ུངངུགཔི་ུལུགཏང་ ་

4.4 При болезни крови в желудке готовят состав cu gang bde byed, проводят

вычищение слабительным из star bu, {dung thal, sbrul sha, rgya tshwa, dur byid};

выпускают кровь из обоих сосудов ru thung.



ཕསུབུངགུ་བ་ུ་ངུ་ུུབུབུབ་ ་ངིེུསུ་རུ་འིོུག་ུྱུ་ེུའསགུད་ ་རུ་ུབཀཎུབུངིེུགུསེལུ་ངེ་ ་དངུངརུལིེིུུབུ

ངུརངུལུབཏངེ་ ་་ེུའབུབ་ིུརངུུུུ

4.5 При интоксикации желудка дугтхаб (pho ba dug thabs) следует давать рвотное

из thar nu, srub ka ba, ri sho, rgyam tshwa, а в дальнейшем — состав из ma nu,

kaNDa ka ri, sug smel, gur kum и li shi с сахаром и состав se ‘bru -4.

ུུུཕསུལསགུབུབསུལ་ ་ེགུསེལེིུངུ་ུ་ུལི་ིིུུུུུལིངེ་ ་་ིུངུནུལེེུརུ་ངུབུངུརང་ ་ཁུ་ུ་ུ་ངུངུག་སབུབས་ུ་ངུ

བཏངེ་ ་

4.6 При пхолог (pho log) дают состав из ka ko la, sug smel, shing tsha, da lis, pi pi ling,

zi ra и na le sham с сахаром, запивать сгущённым отваром kha ru tshwa и палёных

рогов.

ཕསུབུ་་ུནུ་ུ་(ོུ་ུགསུ་ས་ུ་ིུངུནགུ སུུལུལུལ་ེིུངུ་ུཕསུབུངི་ུ་ལུ་ུངུ་ུ་ུ་ུལེུ་ངུ་ིིུུུུུལིངུྙུངརུ)འིུ

དངུནི་ུརང་ ་

4.7 При гудпа желудка (pho ba rgud pa) готовят состав a ru cur nis {из a ru, skyu ru,

go snyod, zi ra nag po, la la phud, shing tsha, pho ba ris, thal tshwa, rwa tsha, rgyam

tshwa, lce myang tshwa, pi pi ling и бурам}.

ཕསུབུ་སངུྙུ་ུལི་ུ(་ུབུགེརེིུངུ་ུྙུངར)ུདངུནི་ུརང་ ་

4.8 При ньонгбу (snyong bu) желудка готовят состав da lis cur nis {из da lis, tsha ba

gsum (три жгучих), shing tsha и бурам}.

ཕསུབུ་་ུའ་ུྱེ་ུུའིུག་ིུཡིནུུ་་ ་་་ུསས་ུདས་ུབ་ེནུ་ེུའབུ་ུལི་ེིུ་་ ་་ེ་ུགེང་ུ་ས་་



4.9 Поскольку желудок — фундамент усвоения пищи, следует придерживаться

согревающего в питании и образе жизни, а также хороши [лекарства на основе] se

‘bru и da lis.» Так сказано.

བང་ུ་ིུ་ིངུུསུཡནུལགུབ་་ུུུག་ངུབུརནུངགུགིུར་ུལ་ུཕསུབའིུན་ུག་སུབའིུལེའུ་ེུ་སུ་དུུའས་་ ་་

Это тридцать девятая глава «Лечение болезней желудка» из «Сущности амриты

— восьмичленной тантры тайных наставлений».

перевод с тибетского на русский: Анастасия Теплякова


	ГЛАВА 39 ЛЕЧЕНИЕ БОЛЕЗНЕЙ ЖЕЛУДКА

